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Ledelsespåtegning
Statement by Management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-

let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2016 for eye4TALENT ApS.

The Executive and Supervisory Boards have today

discussed and approved the annual report of

eye4TALENT ApS for the financial year 1 January -

31 December 2016.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report  has been prepared in

accordance with the Danish Financial Statements

Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2016 og re-

sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2016.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the Company's  financial position at

31 December 2016 and of the results of the the

Company's operations for the financial year 1

January - 31 December 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-

ningen omhandler.

In our opinion, Management's review includes a fair

review of the matters dealt with in the

Management's review 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

We recommend the adoption of the annual report

at the annual general meeting.

København, den 30. maj 2017
Copenhagen, 30 May 2017

Direktion
Executive Board

Jesper Milton Thyme Morten Thyme Rasmussen Anders Thyme Rasmussen
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor’s report

Til kapitalejerne i eye4TALENT ApS To the shareholders of eye4TALENT ApS

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for eye4TALENT
ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2016, der omfatter anvendt regnskabspraksis, re-
sultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse og
noter. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregn-
skabsloven.

We have audited the financial statements of
eye4TALENT ApS for the financial year 1 January -
31 December 2016, which comprise an income sta-
tement, balance sheet, statement of changes in e-
quity and notes, including a summary of significant
accounting policies. The financial statements are
prepared under the Danish Financial Statements
Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2016 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the  financial statements give a true
and fair view of the Company´s financial position at
31 december 2016 and of the results of the Com-
pany's operations for the financial year 1 January -
31 December 2016 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de yd-
erligere krav, der er gældende i Danmark. Vores
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere
beskrevet i revisionspåtegningens afsnit “Revisors
ansvar for revisionen af årsregnskabet“. Vi er uaf-
hængige af selskabet i overensstemmelse med in-
ternationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etis-
ke regler) og de yderligere krav, der er gældende i
Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske
forpligtelser i henhold til disse regler og krav. Det er
vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er
tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

We conducted our audit in accordance with Interna-
tional Standards on Auditing (ISAs) and the additio-
nal requirements applicable in Denmark. Our re-
sponsibilities under those standards and require-
ments are further described in the “Auditor’s Re-
sponsibilities for the Audit of the  financial
statements” section of our report. We are indepen-
dent of the company in accordance with the Interna-
tional Ethics Standards Board for Accountants’ Co-
de of Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements applicable
in Denmark, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with these require-
ments. We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som led-
elsen anser for nødvendig for at udarbejde et års-
regnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
Financial Statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial State-
ments Act, and for such internal control as Manage-
ment determines is necessary to enable the prepa-
ration of  Financial Statements that are free from
material misstatement, whether due to fraud or er-
ror.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor’s report

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsæt-
te driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat
drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke
har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Manage-
ment is responsible for assessing the Company´s a-
bility to continue as a going concern, disclosing, as
applicable, matters related to going concern and u-
sing the going concern basis of accounting in pre-
paring the Financial Statements unless Manage-
ment either intends to liquidate the Company or to
cease operations, or has no realistic alternative but
to do so.

Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en
konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revisi-
on, der udføres i overensstemmelse med internatio-
nale standarder om revision og de yderligere krav,
der er gældende i Danmark, altid vil afdække væ-
sentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlinfor-
mationer kan opstå som følge af besvigelser eller
fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med
rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller sam-
let har indflydelse på de økonomiske beslutninger,
som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af års-
regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the Financial Statements as a whole
are free from material misstatement, whether due
to fraud or error, and to issue an auditor’s report
that includes our opinion. Reasonable assurance is
a high level of assurance, but is not a guarantee
that an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in Den-
mark will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from fraud
or error and are considered material if, individually
or in the aggregate, they could reasonably be ex-
pected to influence the economic decisions of us-
ers taken on the basis of these Financial State-
ments

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,
foretager vi faglige vurderinger og opretholder pro-
fessionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional judgment and
maintain professional skepticism throughout the au-
dit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig

fejlinformation i årsregnskabet, uanset om den-

ne skyldes besvigelser eller fejl, udformer og ud-

fører revisionshandlinger som reaktion på disse

risici samt opnår revisionsbevis, der er tilstræk-

keligt og egnet til at danne grundlag for vores

konklusion. Risikoen for ikke at opdage væsent-

lig fejlinformation forårsaget af besvigelser er

højere end ved væsentlig fejlinformation forår-

saget af fejl, idet besvigelser kan omfatte sam-

mensværgelser, dokumentfalsk, bevidste ude-

ladelser, vildledning eller tilsidesættelse af in-

tern kontrol.

 Identify and assess the risks of material missta-

tement of the Financial Statements, whether

due to fraud or error, design and perform audit

procedures responsive to those risks, and obta-

in audit evidence that is sufficient and appropri-

ate to provide a basis for our opinion. The risk

of not detecting a material misstatement resul-

ting from fraud is higher than for one resulting

from error as fraud may involve collusion, forge-

ry, intentional omissions, misrepresentations, or

the override of internal control.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor’s report

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med

relevans for revisionen for at kunne udforme re-

visionshandlinger, der er passende efter om-

stændighederne, men ikke for at kunne udtryk-

ke en konklusion om effektiviteten af selskabets

interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control rele-

vant to the audit in order to design audit proce-

dures that are appropriate in the circumstances,

but not for the purpose of expressing an opinion

on the effectiveness of the Company’s internal

control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,

som er anvendt af ledelsen, er passende, samt

om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede

oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er ri-

melige.

 Evaluate the appropriateness of accounting poli-

cies used and the reasonableness of accoun-

ting estimates and related disclosures made by

Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincip-

pet om fortsat drift er passende, samt om der

på grundlag af det opnåede revisionsbevis er

væsentlig usikkerhed forbundet med begiven-

heder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl

om selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis

vi konkluderer, at der er en væsentlig usikker-

hed, skal vi i vores revisionspåtegning gøre op-

mærksom på oplysninger herom i årsregnskab-

et eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-

strækkelige, modificere vores konklusion. Vores

konklusioner er baseret på det revisionsbevis,

der er opnået frem til datoen for vores revisions-

påtegning. Fremtidige begivenheder eller for-

hold kan dog medføre, at selskabet ikke læng-

ere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of Manage-

ment’s use of the going concern basis of ac-

counting in preparing the Financial Statements

and, based on the audit evidence obtained,

whether a material uncertainty exists related to

events or conditions that may cast significant do-

ubt on the Company’s ability to continue as a go-

ing concern. If we conclude that a material un-

certainty exists, we are required to draw attenti-

on in our auditor’s report to the related disclosu-

res in the Financial Statements or, if such disclo-

sures are inadequate, to modify our opinion.

Our conclusions are based on the audit eviden-

ce obtained up to the date of our auditor’s

report. However, future events or conditions

may cause the Company to cease to continue

as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af årsregnskabet, herunder

noteoplysningerne, samt om årsregnskabet

afspejler de underliggende transaktioner og

begivenheder på en sådan måde, at der gives

et retvisende billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure and

contents of the Financial Statements, including

the disclosures, and whether the Financial State-

ments represent the underlying transactions

and events in a manner that gives a true and fa-

ir view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identificerer
under revisionen.

We communicate with those charged with gover-
nance regarding, among other matters, the plan-
ned scope and timing of the audit and significant
audit findings, including any significant deficiencies
in internal control that we identify during our audit.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor’s report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s Re-
view.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does not
cover Management’s Review, and we do not ex-
press any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen
er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller
vores viden opnået ved revisionen eller på anden
måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the Financial State-
ments, our responsibility is to read Management’s
Review and, in doing so, consider whether Manage-
ment’s Review is materially inconsistent with the Fi-
nancial Statements or our knowledge obtained du-
ring the audit, or otherwise appears to be materially
misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider whet-
her Management’s Review provides the informati-
on required under the Danish Financial Statements
Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattel-
se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke
fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberetning-
en.

Based on the work we have performed, we conclu-
de that Management’s Review is in accordance
with the Financial Statements and has been prepa-
red in accordance with the requirements of the Da-
nish Financial Statement Act. We did not identify
any material misstatement of Management’s Revi-
ew.

København, den 30. maj 2017
Copenhagen, 30 May 2017

Addea Audit
Statsautoriseret revisionsanpartsselskab
CVR-nr. 36 07 49 81
CVR-no.    

Anders Salomonsen
statsautoriseret revisor
State Authorized Public Accountant
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Selskabets formål er udvikling og salg af software

og IT-systemer indenfor sportsverdenen, og

dermed beslægtede områder.

The company's objective is developing and saleof

software and IT-system within the realm ofsports

and to carry on other related activities.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2016 udviser et

underskud på kr. 564.865, og selskabets balance

pr. 31. december 2016 udviser en egenkapital på

kr. 2.421.355.

Business review 

The Company's income statement for the year

ended 31 December shows a loss of DKK 564.865,

and the balance sheet at 31 December 2016

showes equity of DKK 2.421.355.

Regnskabsåret har ikke været tilfredsstillende,

men er dog efter direktionens forventning. Grundet

selskabets fortsatte investering i udviklings-

aktiviteter er der ikke opnået overskud. Med

selskabets forberedende arbejde nationalt og

internationalt samt forventning til det kommende

regnskabsår, forventes denne udvikling at vende.

The financial year has not been satisfying, however

it has been according to the Directors predictions.

The company has been unable to produce

earnings due to investments in development

projects. With the company's preparatory work at

national and international, as well as expectations

for the coming financial year, this trend is expected

to reverse.

Finansiering Financing

Ledelsen har gennem tilskud fra Markedsmodnings-

fonden og indskud fra investorer sikret

finansieringen af planlagt drift det kommende

regnskabsår. Såfremt selskabets udviklings-

aktiviteter skal realiseres til fulde og i det ønskede

tempo har selskabet imidlertidig behov for

yderligere kapital. 

Som følge heraf har ledelsen igangsat processer

med henblik på at finde yderligere investorer og

kapital.

The management has through grants from the

Market Development Fund and investors

commitments secured the financing of the planned

operation the next financial year. If the companys

development project are to be fully realizable and in

the desired pace, the company will however require

additional funds. 

Due to this, the management has begun activities

in order to find additional investors and funds.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet
efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after end of
reporting period

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruf-

fet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke

selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet

date which could significantly affect the group's and

the parent company's  financial position.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for eye4TALENT ApS for 2016 er af-

lagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse

B med tilvalg fra højere klasser.

The annual report of eye4TALENT ApS for 2016

has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to enterprises of reporting class B as well

as selected provisions as regards larger entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with

those of last year.

Årsrapporten for 2016 er aflagt i kr. The annual report for 2016 is presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter, i takt

med at de indtjenes. Herudover indregnes værdire-

guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I re-

sultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-

ninger, herunder afskrivninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as

earned, including value adjustments of financial

assets and liabilities. All expenses, including

amortisation, depreciation and impairment losses,

are also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-

skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it

is probable that future economic benefits will flow

to the company's and the value of the asset can be

measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide-

ligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic benefits

will flow from the company's and the value of the

liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtel-

ser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost

nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. On subsequent recognition,

assets and liabilities are measured as described

below for each individual accounting item.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige tab og risici, der fremkommer, inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is

made for predictable losses and risks which occur

before the annual report are presented and which

confirm or invalidate matters existing at the

balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabs-

lovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke

er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the company does not disclose its

revenue. 

Bruttotab er et sammendrag af nettoomsætning

samt andre driftsindtægter med fradrag af omkost-

ninger til hjælpematerialer og andre eksterne om-

kostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue and

other operating income less consumables and

other external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af det af-

talte vederlag ekskl. moms og afgifter. Alle former

for afgivne rabatter er fratrukket i nettoomsætnin-

gen.

Revenue is measured at the fair value of the

agreed consideration, excluding VAT and other

indirect taxes. Revenue is net of all types of

discounts granted.

Indtægter vedrørende tjenesteydelser, der omfatter

servicepakker og forlængede garantier vedrørende

solgte produkter og entrepriser, indregnes lineært i

takt med, at serviceydelserne leveres.

Revenue from services, comprising service

contracts and extended warranties relating to

products and contracts sold, is recognised on a

straight-line basis as the services are provided.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter

af sekundær karakter i forhold til virksomhedernes

aktiviteter.

Other operating income comprises items of a

secondary nature relative to the company's

activities.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring m.v. til selskabets med-

arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket

modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including

compensated absence and pensions, as well as

other social security contributions, etc. made to the

entity's employees. The item is net of refunds

made by public authorities.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af immaterielle og materielle anlægsakti-

ver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise the year's amortisation, depreciation and

impairment of intangible assets and equipment.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter renteind-

tægter og -omkostninger, gæld og transaktioner i

fremmed valuta samt tillæg og godtgørelse under

acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses include interest,

financial expenses in respect of finance

leases,realised and unrealised exchange

adjustments as well as extra payments and

repayment under the onaccount taxation scheme.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-

regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-

beskattede virksomheder i forhold til disses skatte-

pligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager virk-

somheder med skattemæssigt underskud sambe-

skatningsbidrag fra virksomheder, der har kunnet

anvende dette underskud til nedsættelse af eget

skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the

current Danish income tax is allocated between the

jointly taxed entities in proportion to their taxable

income. Entities with tax losses receive joint

taxation contributions from entities that have been

able to use tax losses to reduce their own taxable

profits.

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resultat-

opgørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte i egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte i egenkapi-

talen.

Tax for the year, which comprises the current tax

charge for the year and changes in the deferred tax

charge, including changes arising from changes in

tax rates, is recognised in the income statement as

regards the portion that relates to entries directly in

equity.

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter, patenter og licenser Development projects, patents and licences

Udviklingsomkostninger omfatter omkostninger, ga-

ger og afskrivninger, der direkte og indirekte kan

henføres til udviklingsaktiviteter. 

Development costs comprise costs directly and

indirectly attributable to the company's

development activities.

Udviklingsprojekter, der er indregnet i balancen,

måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af-

og nedskrivninger.

Developments projects recognised in the balance

sheet are measured at cost less accumulated

amortisation and impairment losses.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskri-

ves udviklingsomkostninger lineært over den vurde-

rede økonomiske brugstid. Afskrivningsperioden

udgør sædvanligvis 5 år.

Following the completion of the development work,

development costs are amortised on a straight-line

basis over the estimated useful life. The

amortisation period is usually five years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Patenter og licenser måles til kostpris med fradrag

af akkumulerede af- og nedskrivninger. Patenter af-

skrives lineært over den resterende patentperiode,

og licenser afskrives over aftaleperioden, dog mak-

simalt 5 år.

Patents and licences are measured at cost less

accumulated amortisation and impairment losses.

Patents are amortised on a straight-line basis over

the remaining patent period, and licences are

amortised over the term of the licence, however not

more than 5 years.

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar måles til

kostpris med fradrag af akkumulerede af- og ned-

skrivninger.

Fixtures and fittings, tools and equipment are

measured at cost less accumulated depreciation

and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

forventet restværdi efter afsluttet brugstid. Der af-

skrives ikke på grunde.

The depreciable amount is cost less the expected

residual value at the end of the useful life. Land is

not depreciated.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostnin-

ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til brug.

Cost comprises the purchase price and any costs

directly attributable to the acquisition until the date

when the asset is available for use.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate be-

standdele, der afskrives hver for sig, hvis brugstid-

en på de enkelte bestanddele er forskellig.

Where individual parts of an item of property, plant

and equipment have different useful lives, the cost

is divided into separate parts, which are

depreciated separately.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl-

gende vurdering af aktivernes forventede brugs-

tider og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis

of the following estimated useful lives of the assets:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 years 0 %

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle anlægs-

aktiver indregnes i resultatopgørelsen under andre

driftsindtægter henholdsvis andre driftsomkostnin-

ger.

Gains or losses from the disposal of property, plant

and equipment are recognised in the income

statement as other operating income or other

operating expenses.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-

tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat

af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat

af tidligere års skattepligtige indkomster samt for

betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables

are recognised in the balance sheet as the

estimated tax on the taxable income for the year,

adjusted for tax on the taxable income for previous

years and tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og

forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte

anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-

pligtelsen.

Deferred tax is measured according to the liability

method in respect of temporary differences

between the carrying amount of assets and

liabilities and their tax base, calculated on the basis

of the planned use of the asset and settlement of

the liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,

måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at kun-

ne realiseres, enten ved udligning i skat af fremti-

dig indtjening eller ved modregning i udskudte skat-

teforpligtelser inden for samme juridiske skatteen-

hed. Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver måles

til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of tax

loss allowed for carry forward are measured at the

value to which the asset is expected to be realised,

either by elimination in tax on future income or by

offsetting against deferred tax liabilities within the

same legal tax entity. Any deferred net tax assets

are measured at net realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leverandø-

rer, tilknyttede virksomheder samt anden gæld, må-

les til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis sva-

rer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade receivables,

payables to group entities and other payables, are

measured at amortised cost, which is usually

equivalent to nominal value.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2016
Income statement 1 January - 31 December 2016

Note 2016

kr.

2015

kr.

Bruttofortjeneste 309.693 853.802
Gross profit

Personaleomkostninger 2 -1.281.062 -1.279.747
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) -971.369 -425.945
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -58.049 -52.344
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment

Resultat før finansielle poster -1.029.418 -478.289
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle omkostninger -95.847 -38.137
Financial costs

Resultat før skat -1.125.265 -516.426
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 3 560.400 109.000
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -564.865 -407.426

Net profit/loss for the year

Overført resultat -564.865 -407.426
Retained earnings

-564.865 -407.426
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Balance pr. 31. december 2016
Balance sheet at 31 December 2016

Note 2016

kr.

2015

kr.

Aktiver
Assets

Færdiggjorte udviklingsprojekter 705.161 749.958
Completed development projects

Erhvervede patenter og varemærker 1.603 3.083
Acquired patents

Immaterielle anlægsaktiver 4 706.764 753.041
Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 36.958 48.730
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 5 36.958 48.730
Tangible assets

Deposita 13.500 18.000
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 13.500 18.000
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 757.222 819.771

Fixed assets total

Andre tilgodehavender 394.052 742.665
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 59.888 59.888
Deferred tax asset

Selskabsskat 669.400 109.000
Corporation tax

Periodeafgrænsningsposter 5.936 0
Prepayments

Tilgodehavender 1.129.276 911.553
Receivables

Likvide beholdninger 939.552 295.236

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 2.068.828 1.206.789

Currents assets total

Aktiver i alt 2.826.050 2.026.560

Assets total
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Balance pr. 31. december 2016
Balance sheet at 31 December 2016

Note 2016

kr.

2015

kr.

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 148.485 118.175
Share capital

Overkurs ved emission 4.996.323 2.461.805
Share premium account

Overført resultat -2.723.453 -2.158.587
Retained earnings

Egenkapital 6 2.421.355 421.393
Equity

Anden gæld 0 55.000
Other payables

Selskabsdeltagere og ledelse 0 1.176.977
Shareholders and management

Langfristede gældsforpligtelser 0 1.231.977
Long-term debt

Leverandører af varer og tjenesteydelser 15.700 37.523
Trade payables

Anden gæld 239.835 155.668
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 149.160 179.999
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 404.695 373.190
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 404.695 1.605.167

Debt total

Passiver i alt 2.826.050 2.026.560

Liabilities and equity total

Usikkerhed om fortsat drift (going concern) 7

Uncertainty about the continued operation (going concern)

Leje og leasingforpligtelser 8

Rental agreements and lease commitments

Eventualposter m.v. 9

Contingent assets, liabilities and other financial obligations
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabskapital

Overkurs ved

emission

Overført

resultat I alt
Share capital Share premium

account
Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 2016 118.175 2.461.806 -2.158.588 421.393
Equity at 1 January 2016

Kapitalforhøjelse 30.310 2.534.517 0 2.564.827
Cash capital increase

Årets resultat 0 0 -564.865 -564.865
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2016 148.485 4.996.323 -2.723.453 2.421.355

Equity at 31 December 2016
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Noter
Notes

2016

kr.

2015

kr.

1 Andre driftsindtægter
Other operating income

Modtaget tilskud 910.395 1.566.645
Received subsidies

910.395 1.566.645

2 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 1.234.747 1.224.354
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 31.871 26.699
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 14.444 28.694
Other staff costs

1.281.062 1.279.747

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 5 4
Average number of employees

3 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat -236.550 -109.000
Current tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år -323.850 0
Adjustment of tax concerning previous years

-560.400 -109.000
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Noter
Notes

4 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Færdiggjorte

udviklings-

projekter

Erhvervede

patenter og

varemærker
Completed

development
projects

Acquired patents

Kostpris 1. januar 2016 895.943 7.400
Cost at 1 January 2016

Kostpris 31. december 2016 895.943 7.400
Cost at 31 December 2016

Af- og nedskrivninger 1. januar 2016 145.985 4.317
Impairment losses and amortisation at 1 January 2016

Årets afskrivninger 44.797 1.480
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2016 190.782 5.797
Impairment losses and amortisation at 31 December 2016

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2016 705.161 1.603

Carrying amount at 31 December 2016

5 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar
Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Kostpris 1. januar 2016 58.862
Cost at 1 January 2016

Kostpris 31. december 2016 58.862
Cost at 31 December 2016
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Noter
Notes

5 Materielle anlægsaktiver (fortsat)
Tangible assets  (continued)

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar
Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Af- og nedskrivninger 1. januar 2016 10.132
Impairment losses and depreciation at 1 January 2016

Årets afskrivninger 11.772
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2016 21.904
Impairment losses and depreciation at 31 December 2016

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2016 36.958

Carrying amount at 31 December 2016

6 Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen består af 148.485 anparter à nominelt kr. 1. Ingen anparter er tillagt særlige
rettigheder.
The share capital consists of 148,485 sharesof a nominal value of kr. 1. No sharescarry any special rights.

Selskabskapitalen har udviklet sig således:
The share capital has developed as follows:

2016

kr.

2015

kr.

2014

kr.

2013

kr.

2012

kr.

Selskabskapital 1.
januar 2016 118.175 118.175 82.475 82.475 82.475
Share capital at 1 January
2016

Tilgang i året 30.310 0 35.700 0 0
Additions for the year

Selskabskapital 148.485 118.175 118.175 82.475 82.475

Share capital
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Noter
Notes

7 Usikkerhed om fortsat drift (going concern)
Uncertainty about the continued operation (going concern)

Selskabets ledelse mener, med bagggrund i nedenstående, ikke at der er tale om væsentlig
usikkerhed om fortsat drift, hvorfor årsrapporten er aflagt under forudsætning om going concern.

Regnskabsåret har ikke været tilfredsstillende, dog efter direktionens forventning. Grundet selskabets
fortsatte investering i udviklingsaktiviteter er der ikke opnået overskud. Med selskabets forberedende
arbejde nationalt og internationalt samt forventning til det kommende regnskabsår, forventes denne
udvikling at vende. 

Ledelsen har gennem tilskud fra Markedsmodningsfonden og indskud fra investorer sikret
finansieringen af planlagt drift det kommende regnskabsår. Såfremt selskabets udviklingsaktiviteter
skal realiseres til fulde og i det ønskede tempo har selskabet imidlertidig behov for yderligere kapital.
Som følge heraf har ledelsen igangsat processer med henblik på at finde yderligere investorer og
kapital.
The company's management believes that there is no significant uncertainty regarding going concern based on the information
below, which is why the annual report has been presented under the assumption of going concern.

The financial year has not been satisfying, however it has been according to the Directors predictions. The company has been
unable to produce earnings due to investments in development projects. With the company's preparatory work at national and
international, as well as expectations for the coming financial year, this trend is expected to reverse.

The management has through grants from the Market Development Fund and investors commitments secured the financing of
the planned operation the next financial year. If the companys development project are to be fully realizable and in the desired
pace, the company will however require additional funds. Due to this, the management has begun activities in order to find
additional investors and funds.

2016

kr.

2015

kr.

8 Leje og leasingforpligtelser
Rental agreements and lease commitments

Lejeforpligtelser, uopsigelighedsperiode 3 måneder 21.540 30.000
Rental commitments, non-cancellable period 3 months

9 Eventualposter m.v.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet og hæfter solidarisk med øvrige sambeskattede
selskaber for betaling af selskabsskat samt for kildeskat på udbytter, renter og royalties. Den samlede
forpligtelse udgør t.kr. 0.
The company is jointly taxed with its parent and is jointly and severally liable together with other jointly taxed entities for
payment of corporate income tax and withholding tax on interest, royalties and dividends. Total provisions 31/12-16 DKK 0.
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